SAFETY INSTRUCTION

Please study the instruction manual and below information carefully before installing or using this product.
Please keep this user manual for further reference

1. The luminaires may only be installed by authorized and qualified technicians according the valid
regulations for electrical installation.

2. Maintenance of the luminaires is limited to their surfaces. During maintenance no moisture can come
info contact with any areas of the terminal connections or voltage control parts.

3. The electrical supply must be switched off at the outset, preferably by means of a switch in the distribution
box, before any installation, maintenance or repair work is undertaken.

4. Exterior lighting must not be installed during rain.

5. Take account of the minimal separation distance from other objects and the room required around the fitting.

6. Ifin any doubt, consult a professional, taking local installation requirements into account. Some countries
stipulate that lighting may be installed only by registered installers.

7. Clamping screws in electrical connections must be adequately tightened. This is particularly the case with 12V

low voltage conductors.
Clean with a clean, dry cloth or brush, use no solvents or abrasives. Avoid dampness on all electrical
components
. Take account of all available technical information.
10. Meaning of symbols:

This icon indicates the level of water-proof and dust-proof
Protection Class I: the fitting must be earthed

Protection Class II: the fitting is doubled insulated and does not require earthing

Protection Class IlI: the fitting is low voltage

SEEE

Minimum distance from lighted objects (meters)

The type of lamp and maximum size and wattage indicated in each lighting unit must not
sen’l be exceed; different items require different kind of light sources with different bulb icons

B

b20.240v The armature is designed to work only with the indicated voltage. Different items require
different working voltage.

The luminaire can be dimmed by wall switch

@ The luminaire can be used in combination with a dimmer

5\ | The reference light angle and light space of the luminaire

=
=B
This luminaire cannot be disposed together with normal domestic waste in standard

rubbish can, but you have to bring it to a staging area for electrical waste

11.Take note of the symbols when connecting wires:

INSTRUCTION MANUAL

(NL) Gebruikte symbolen
(GB) Safety Precautions / (FR) Symboles utilisés /(DE) Ver y / (PL) bole / (NO) Brukte symboler /
(DK) Brugte symboler / (SE) dnda symboler / (F1) Kaytety bolit / (IT) Simboli usati / (ES) Simbolos empleados /
(C2) Pouzité symboly / (PT) Simbolos utilizados / (GR) Xpnotponotoupeva coppola

@ o e T >§< Ce &8 @ P20 - ®

(DE) (GB) (FR) (NL) (PL) (NO) (DK)
Stromfhrender | Spanning- Przewsd | Stromforende |  Stromfprende
L . Live conductor Conducteur
Leiter voerende draad | _pradowy leder leder
Conducteur de .
Schutzleiter Earth protection Aardkabel Przewéd
conductor
(terre)
Neutralleiter Neutral Conducteur Nulleider Przewod Noytralleder Neutralleder
conductor neutre zerowy
(SE) (F1) (m (ES) (€z) (PT) (GR)
omfi Vodi¢ P: )
Stomforande | | Conduttoresotto | Conductor de odiEpod | (e | PevHatobépos
ledare tensione corriente napétim aywyds
Conduttore di Conductor de Ochranny Condutor de -
Skyddsledare | Suojajohdin uto e ren o Avwyés yeiwong
N Neutralledare Nollajohdin Conduttore Conductor Neutréni Condutor Ousérepog
neutro neutro vodié neutro aywyég
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INSTRUCTION MANUAL

Sirocco Fan 50 LED Chrome/White/Wood
105682/105683/105684

Sirocco Fan Black 50/Brass 50
105685/105686 Ceiling Fan

incl.LED QL7001214
CONTENTS: 1900Im Module
) 1176/1318/1212Im Lamp
18.5W LED Module
101.5W Total
220-240V~50Hz

i 3000/4000/6500K
1 .Safety precaution............ceeiiiiiiiiiiiii ... page?2 300074
30000 h
15000 ON/OFF

2.Fan Structure Drawing.........c.ccoceeviiiiiiiieo.... paged

3.Inst0||0”0n Of chger Brcckef.'“““““.“““““““ pogeA (DE) Dieses Produkt enthlt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse F QR EAN

(EN) This product contains a light source of energy efficiency class F
(FR) Ce produit comprend une source de lumiére de classe d'efficience énergétique F
(NL) Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiéntieklasse F
. (PL) Produkt ten zawiera zrédto Swiatta o klasie efektywnosci energetycznej F
4 .Installation Of Fan Blades................................. page5 (NO)Detteproduktet imnholder en skide | energefekttetsiase F
(DK) Dette produkt indeholder en lyskilde af energieffektklasse F
(SE) Denna produkt innehaller en ljuskilla i energieffektivitetsklass F
(F1) Tam4 tuote siséltdd energiatehokkuusluokan Fvalonlahteen
M (IT) Questo prodotto contiene una sorgente luminosa della classe di efficienza energetica F
5 . I nSfO | |Ohon Of Down RO(j/Ho nger BG | I R AL L pcgeé (ES) Este producto contiene una fuente de luz de la clase de eficiencia energética F
(CZ) Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj tfidy energetické Gcinnosti F
(PT) Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia energética F
(GR) AuTo o Tipoidv TiepLéxeL pia GWTELVA TiNyr EVEPYELaKNG amodoong kA&ong F

6.Hanging Of Ceiling Fan....................................pageb (5K)Tento wrobok absahue zdrj svetlatriedy energetick) efektiity F

8718881140167
8718881140174
8718881140181
8718881140198
8718881140204

7 .Wiring Of Ceiling Fan......................................page” e L e o L0

(EN)Replaceable (LED only) light source by a professional.

(FR)Source de lumiére remplagable (LED uniquement) par un professionnel.
(NL) Lichtbron (alleen led) te vervangen door een professional.
(PL)Wymienne (tylko LED) zrédto $wiatta wykonane przez profesjonaliste.
| | 1 f (NO) Utskiftbar (kun LED) lyskilde av en profesjonell.
8.Installation Of Canopy..........ccoevvviiiiiiiiinne..... page’/ (NOVLtsitar (kun LED) skl ov e profesionell.
’ (SE)Ljuskélla (endast LED) utbytbar genom fackman.
> - -* (F1) Ammattilainen voi vaihtaa vaihdettavan (vain LED) valonlihteen.
- - (IT)Sorgente luminosa (solo LED) sostituibile da un professionista.|
& P - (ES)Fuente de luz (solo LED) sustituible por un profesional.
\ (CZ) Vyménitelny (pouze LED) svételny zdroj odbornikem.
(PT)Luz LED (apenas LED) substituivel por um profissional.
(GR)H rinyr) dwtdg (pdvo LED) va avtkadiotatal and enayyeApartia.
(SK)Zdroj svetla (iba LED) vymenitelny prostrednictvom odbornika.

9.Installation Of Lightkits..................................... page8 K. g 9

10.Ceiling Fan Remote Control Manual...............................page?

(DE) Durch einen Fachmann austauschbares Betriebsgerat.

(EN) Replaceable control gear by a professional.

(FR) Contrdleur remplagable par un professionnel.

(NL) Voorschakelapparatuur te vervangen door een professional.
(PL) Wymienny uktad sterujacy przez profesjonaliste.

(NO) Utskiftbar kontrollutstyr av en profesjonell.

(DK) Udskiftelig igangseetter, udskiftes af en elektriker.

12.Safety Instruction...........eeeeveeeeeeiiiiiiiiiiiiiiiiiiieiveeeeeeeeeeeepage 11 > 2 o e e v e i

T1.LED Manual.......cccoooeiiiiiiiiiiiiiiiiiiieeeeeeeeeeeeeepage 10

(F1) Ammattilainen voi vaihtaa vaihdettavat ohjauslaitteet.

(IT) Dispositivo di controllo sostituibile da un professionista.

(ES) Dispositivo de control sustituible por un profesional.

(CZ) vymeénitelny predfadnik odbornikem.

(PT) Dispositivo de controlo substituivel por um profissional.
(GR) O e€omAiopdg eAéyyxou va aviikabiotatal and enayyeApotio.
(SK) Predradnik vymenitelny prostrednictvom odbornika.
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CEILING FAN REMOTE CONTROL MANUAL SAFETY PRECAUTION:

DIAGRAM OF TRANSMITTER IMPORTANT:PLEASE READ BEFORE INSTALLATION
Type number remote:F2C
RF frequency range:RF433.92MHz 1.The installation work must be carried out by a qualified wiring installer.

Transmit power:6dBm

J

2.Turn off the Electrical Main Switch at the circuit breaker fuse box.

3.Using power supply 220-240V/50Hz.

Coverage area:15m

=2 | Med Speed 4.When mouting the fan,to ensure the safety cable is loop across the ceiling
Low Speed — e@e — High Speed mounting "J" hook.
Turn °”ISC:H L;:gh** @<=> 5.The ceiling mounting hook must be able to with hold a min.of 35 pounds.
op Fan — - . :
/\\ | L2 Hour 6.The ceiling fan must be mounted at a min.height of 2.3meters of clearance
Limit 1 Hour —| m — Limit 4 Hour from the floor.
Limit 8 Hour — \\@/

7.Do notinsert any objects in the path of the blades.

8.When all electrical connections are done,store all wires neatly.

9.Make sure all screws and connections are tightly screwed and secured

2XAAA Battery(notincluded)— D D °
; 10.The supply wires live and neutral must be connected to a double pole
DIAGRAM OF RECEIVER

TO FAN NEUTRAL (Blue)

N (Blue)
nlamp
TO FAN LIVE (Brown) Il ——L(Brown)

TO FAN LIGHT (Black)

switch having a contact of at least 3min in all poles.

WARNING

RECEIVER

TO REDUCE THE RISK OF PERSONAL INJURY,DO NOT BEND THE

BLADES BRACKETS DURING ASSEMBLY OR AFTER INSTALLATION.
}/X DO NOT INSERT ANY OBJECTS IN THE PATH OF THE BLADES.

SIGNAL RECEIVED WIRE

TO REDUCE THE RISK OF SHOCK,THIS FAN MUST BE INSTALLED

WITH AN ISOLATION WALL CONTROL/SWITCH.

Simplified Declaration of Conformity:

Hereby,FittinQBY declares that the radio equipment type [designation of type of radio equipment]

is in compliance with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: www.qazqa.nl
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FAN STRUCTURE DRAWING:

1.Hanger Bracket — ==
]
3.Canopy
4.Downrod
6.R pin\_k
o4

2.Remote control receiver

§ 5.Cover
TP
L ==/ 7.Cross pin

9.Motor Housing
= — e
10 Light fixture 8.Blades
t L "\
11.LED
12.Acrylic cover/%%
k j 14.Downrod
13.Screws /Hanger-balll
Balancing kit Blade screws and
attachment  washer
hardware
Speed (rpm) Sound (db) Application Fundtion Motor
Max | Med Min | db Max |db Med | db Min | Circulating Air [ Max Surface in | Speed |Timer Function| Seasonal profiles | Fan Motor | Watt
om | rpm | rpm | rpm pm pm m3/min m2 Sefing |  yes/no | winter/summer/both [ AC/DC | Motor
170(140| 85| 46 | 40 | 31 230 | ‘'emeliml |3 yes summer AC  |83W
FittinQ B.V. FittinQ LTD
s QAZOA

www.qazga.nl

United Kingdom

INSTALLATION OF LIGHTKITS:

Acric =

cover \\@ t

1)Install LED lamp.

2)Remove one screw from light fixture,unscrew the other screw out 3-4mm

fig15

3)Connect the lightkit wires to light fixture:Black to Black,Blue to Blue.

4)Pointing the holes of lightkis to the screws by pushing up and twist clock
wise.

5)Fasten the first screw back to the hole and tighten all the screws firmly.

6)Carefully lift the acrylic cover by pushing up to light fixture and twist
clockwise until it is held tightly in place by the three tabs.

7)To check if tighten all the screws and accessories.

Warnings:

Do not poke any objects or fingers through the protective screens

Do not place any objects, such as clothing, on the device

Be careful with long hair. These can be sucked in by the air flow, keep sufficient distance.

FittinQ B.V.

Smaragdweg 52, 5527 LB Hapert,
The Netherlands

www.qazga.nl

FittinQ LTD

55 Baker Street,
London, W1U 7EU
United Kingdom
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WIRING OF CEILING FAN:

L wire(Brown)

Total four colors of wires

connected from the top of

the motor:

*Brown:Live wire for fan

*Black:Live wire for light
*Blue:Neutral wire

*Yellow&Green:Earth wire

1)Connect the bracket single male end(yellow&green wire) to the motor
single female end(yellow&green wire).

2)Conenct the remote control output 4 male end to the motor 4 female end.

3)Connect the remote control input 4 female end to the bracket output 4

male end.
NOTE:ALL THE MALE END AND FEMALE END MUST BE CONNECTED WELL
TO ENSURE THE MOTOR AND REMOTE CONTROL WORK NORMALLLY.

INSTALLATION OF CANOPY:

1)After done up the wiring,attach
canopy to the hanger bracket by
pushing up and twist to locate
screws in the two key holes.

2)Tighten the two screws firmly.
(fig 12)

Warnings:

Do not poke any objects or fingers through the protective screens

Do not place any objects, such as clothing, on the device

Be careful with long hair. These can be sucked in by the air flow, keep sufficient distance.

FittinQ B.V. FittinQ LTD
Smaragdweg 52, 5527 LB Hapert, 55 Baker Street,
The Netherlands London, W1U 7EU
www.gazga.nl United Kingdom

INSTALLATION OF HANGER BRACKET:

Concrete ceiling

1)To use two Expansion Setscrew to
install the hanger bracket firmly.

. /
Exsansmn screw

Wooden ceiling

‘ i \anier 2)To use four long screws to install
\ - Bracket the hanger firmly.
Wood screw

fig2

Warnings:

Do not poke any objects or fingers through the protective screens

Do not place any objects, such as clothing, on the device

Be careful with long hair. These can be sucked in by the air flow, keep sufficient distance.

FittinQ B.V. FittinQ LTD
Smaragdweg 52, 5527 LB Hapert, 55 Baker Street,
The Netherlands London, W1U 7EU
www.qazga.nl United Kingdom




INSTALLATION OF FAN BLADES: INSTALLATION OF DOWNROD/HANGER BALL:

screw

1)According to indication,insert blades Honger

between upper fixed plate and lower Povmes Héplln
fixed plate,using the blade screws and i
fixing blades onto the upper fixed plate
figé fig7 fig8

through capacitance gap.
1.Remove the screw and bolt from the hanger
ball as fig 6;Remove the "R" pin and cross pin

2)Only twist into 3/4 each screw first. Hanger from the downrod.
ball Notice: The downrod with hanger ball is 6 inch ,if it's not
C enough ,please use the 10 inch rod before next step.
. anopy
3)Comp|ete install 3 blades on the upper Downrod 2.Put the canopy and the decorative cover into
fixed plate Cover ‘ the downrod,then thread the wire through
’ the downrod.
3.Install back the screws and bolt to the hanger
4)Turn over the motor.Twist the six screws Rpin ball ;ensure to fasten the screws.
) Tt 4 .Insert the downrod into the connector,loosen
and fix the other side of the 3 blades Sefscrew —— ===8— Cross pin the two setscrews in the downrod support.

Install back the cross pin and secured with the
"R" pin.Fasten back the two setscrews .
5.The "R" pin must be properly installed to
prevent the cross pin from working loose.

HANGING OF CEILING FAN:

onto the lower fixed plate.
fig9

5)Only twist into 3/4 each screw.

6)Adjust uniformly to the space between SRR BRI TR 1.Carefully lift the fan and assembly into
3 blades. —F‘ hanger bracket which is attached to the
outlet box.
: Groove
7)Tighten each screw securely onto the 2 .Ensure the rod ball's groove is lined up
fig5 motor finally. with tab on the hanger bracket.
fig10

Warnings: Warnings:
Do not poke any objects or fingers through the protective screens Do not poke any objects or fingers through the protective screens
Do not place any objects, such as clothing, on the device Do not place any objects, such as clothing, on the device
Be careful with long hair. These can be sucked in by the air flow, keep sufficient distance.

Be careful with long hair. These can be sucked in by the air flow, keep sufficient distance.
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